
Напалков Виктор Егорович – народный писатель Республики Коми (2018).
Родился 29 июня 1938 г. в дер. Жежим Усть-Куломского района Коми АССР. Закончил десять классов Усть-Куломской средней школы (1955 г.), Ухтинский лесотехнический техникум (1959 г.). Заочно учился во Всесоюзном юридическом институте. 35 лет проработал в коми журналистике: ответственным секретарём районных газет, редактором радио и телевидения, ответственным секретарём журналов «Би кинь» (Искорка) и «Войвыв кодзув» (Полярная звезда).
Первое стихотворение было опубликовано в Усть-Куломской районной газете в 1956 году. Первая повесть «Козьнав мортлы муслун» (Подари человеку любовь) появилась в журнале «Войвыв кодзув» в 1974 г. Затем на страницах журнала были напечатаны повести «Олӧны-вылӧны» (Жили-были), «Томъяс» (Молодые), «Кӧсъя тӧдмасьны» (Хочу познакомиться), «Лун бӧрся лун» (День за днём), «Ме тэнӧ радейта» (Я люблю тебя), «Кӧин» да Вероника» (Вероника и «Волк»), «Прӧстит, аньтусьӧй» (Прости, аньтусь), «Прӧщай» (Прощай), «Вотӧса август» (Щедрый август), «Шойтӧм крест» (Крест без покойника), «Кӧні тэ, мус ёкмыльӧй?» (Где ты, ненаглядная?), романы «Эзысь перна» (Серебряный крестик), «Утка туй» (Млечный путь), «Войся ангел» (Ночной аангел), «Йӧг каллян» (Кальян из капа), «Ульяна», поэмы «Туйвежъяс» (Распутья), «Поп пи» (Сын попа).
Виктором Напалковым переведены на коми язык стихотворения С. Есенина, С. Панько, А. Канева, И. Кузнецова, финно-угорских авторов.
Виктор Егорович активно участвует в общественной жизни республики. В дер. Жежим Усть-Куломского района открыл библиотеку, насчитывающей около 3 тысяч экземпляров книг коми и русских авторов.
В.Е. Напалков ‒ Почётный гражданин Усть-Куломского района, Заслуженный работник Республики Коми, Лауреат Премии правительства РК им. И.А. Куратова в области литературы. Член Союза журналистов (1964 г.), член Союза писателей России (1991 г.).
Автор книг: «Миян Пиля дед» (1975 г.), «Менам лов шы» (1977 г.), «Козьнав мортлы муслун» (1981 г.), «Туйвежъяс» (1986 г.), «Томъяс» (1988 г.), «Кӧсъя тӧдмасьны» (1992 г.), «Ме тіянӧс радейта» (1994 г.), «Заря любви» (1999 г.), «Чолӧм и прӧщай» (2000 г.), «Эзысь перна» (2004 г.), «О, Енмӧй!» (2007 г.), «Утка туй» (2008 г.), «Войся ангел» (2012 г.), «Лэбӧны вояс» (2017 г.), «Йӧг каллян» (2018 г.), «Олӧмысь лист бокъяс» (2020 г.); в переводе – «Прости, Аньтусь» (2017 г.), «Я вас люблю» (2017 г.).
